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Please use this visual guide in conjunction with the instructions on the following pages. This will allow you 

to utilise the maximum potential of your Vibe.
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VIBE CARE INSTRUCTIONS
Take care when using your Vibe for the first time, vibration can be intense.

•  This product is not designed to be fully inserted.
•  This product is not a children's toy. Adult use only.
•  To avoid injury or aggravation of pre-existing conditions, this device should not be used on swollen or inflamed areas or  
   skin lacerations.
•  No medical claims are warranted or implied by use of this product.
•  Clean your Vibe after every use.
•  Take care when cleaning your Vibe, avoid getting the charging socket wet.
•  Keep this product clean and ensure that it is fully dry before storing in a safe, dry place, moisture can damage batteries  
   and motor.
•  Do not expose this product to water above 60°C
•  Always allow your Vibe to cool down before storing in a safe place, it is electrical and motors get warm with use.
•  Excessive usage of this product will wear out the motor and may cause it to overheat. If you feel that your Vibe is getting  
   unduly hot, switch off and allow to cool down before continuing use.
•  Seek medical advice before use.

CHARGING:
This product contains a Lithium Rechargeable Battery. If battery leakage occurs, stop using immediately and avoid contact 
with skin. If skin contact occurs, immediately wash the area thoroughly with warm soapy water. If liquid leakage comes into 
contact with eyes or body tissue, immediately flush thoroughly with water and see a doctor. Treat this product with care to 
avoid battery leakage, combustion and explosion. Do not expose the battery to excessive physical shock. Do not take apart or 
attempt to repair the Vibe or battery. Do not touch the terminals of the Vibe with any metal objects.

The product may be partially charged on purchase but we recommend a full charging cycle before first use. Charge for at 
least 2 hours before first use. Do not switch on or use the product during the first charge cycle as this may affect the battery 
capacity.

•  Before charging, ensure that your Vibe and the USB charging cable are dry and free from lubricant residue.
•  Unscrew the cap to reveal the charging socket.
•  Connect the USB charging cable into a suitable USB charging port and connect to the Vibe through the charging socket.
•  The LED charging indicator will glow RED to indicate that the Vibe is charging.
•  Once fully charged, the LED indicator will glow GREEN.
•  Once charged, remove the cable and gently replace the cap by screwing onto the body. IMPORTANT: Take care not to  
   cross-thread the cap as this could prevent the water-tight seal.
•  Do not use your Vibe with the cable attached or whilst charging.
•  Only use the USB cable supplied with this product.
•  Do not use the charging cable if it is damaged.
•  Always disconnect charger cable before cleaning.
The bullet will take approximately 2 hours to fully charge from empty and will give you approximately 60 minutes use 
between charges.

USING YOUR BATHMATE VIBE 
IMPORTANT: Your Bathmate Vibe will arrive in transportation mode. Before using your Vibe remove the plastic spacer by 
unscrewing the cap and gently sliding off
•  Press the on/off button to switch on.
•  Continue to press the on/off button to cycle through the different intensity patterns.
•  Press and hold the on/off button for 2 seconds to switch off.
•  When using your Bathmate Vibe in water, do not use for more than 30 minutes.

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Products marked with this symbol should not be treated as household waste. Instead, take it to a recycling
centre that deals with electrical and electronic equipment.

WARRANTY
The Bathmate Vibe is designed to provide many years of trouble free use. It is covered by a 1 year warranty against defective 
parts or poor workmanship. Full details of the warranty and what to do in the unlikely event that your Vibe is faulty can be 
found at:www.bathmatedirect.com/support

ENGLISH



INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN VIBE
Faites attention lors de la première utilisation de votre Vibe : la vibration peut être intense.

•  Ce produit n'est pas pensé pour une insertion complète.
•  Ce produit n'est pas un jouet pour les enfants. Usage uniquement par un adulte.
•  Pour éviter toute blessure ou aggravation d'une affection préexistante, ce dispositif ne devrait pas être utilisé sur des zones  
   enflées ou irritées, ni sur une peau lacérée.
•  L'usage de ce produit ne garantit et n'implique aucune prétention médicale.
•  Nettoyez votre Vibe après chaque usage.
•  En nettoyant votre Vibe, prenez soin d'éviter de mouiller la prise de charge.
•  Préservez la propreté de ce produit et assurez-vous qu'il est parfaitement sec avant de le ranger en un lieu sûr et sec. En  
   effet, l'humidité peut endommager les piles et le moteur.
•  N'exposez pas ce produit à l'eau à plus de 60°C
•  Laissez systématiquement votre Vibe refroidir avant de le ranger en lieu sûr. Ses composants électriques et son moteur  
   chauffent à l'usage.
•  Un usage excessif de ce produit risque d'user le moteur et de le faire surchauffer. Si vous estimez que votre Vibe devient  
   étrangement chaud, arrêtez-le et laissez-le refroidir avant de poursuivre son usage.
•  Consultez un médecin avant usage.

CHARGE :
Ce produit contient une pile lithium rechargeable. En cas de fuite de la pile, cessez immédiatement l'usage et évitez tout 
contact avec la peau. En cas de contact avec la peau, lavez immédiatement et soigneusement la zone à l'eau savonneuse 
chaude. En cas de contact du liquide s'écoulant avec les yeux ou le tissu humain, rincez immédiatement et soigneusement à 
l'eau et consultez un médecin. Traitez ce produit avec soin pour éviter toute fuite, corrosion ou explosion de la pile. N'exposez 
pas la pile à un choc physique excessif. Ne démontez pas le Vibe ou la pile et ne tentez pas de les réparer. Ne touchez pas 
les bornes du Vibe avec un quelconque objet en métal.

Le produit peut être partiellement chargé à l'achat mais nous recommandons un cycle de charge complet avant le premier 
usage. Chargez pendant au moins 2 heures avant le premier usage. N'allumez et n'utilisez pas le produit durant le premier 
cycle de charge. Vous risquez d'affecter la capacité de la pile.

•  Avant la charge, assurez-vous que votre Vibe et le câble de charge USB sont secs et dépourvus de tout résidu de lubrifiant.
•  Dévissez le capuchon pour dévoiler la douille de charge.
•  Connectez le câble de charge USB à un port de charge USB adapté puis connectez le Vibe via la douille de charge.
•  L'indicateur de charge LED s'allume en ROUGE pour informer que le Vibe se charge.
•  Une fois complètement chargé, l'indicateur LED est allumé en VERT.
•  Une fois chargé, retirez le câble et remettez doucement le capuchon en le vissant sur le corps. IMPORTANT : Assurez-vous  
   de visser correctement le filetage du capuchon pour éviter d'affecter l'étanchéité à l'eau.
•  N'utilisez pas votre Vibe avec le câble attaché ou durant la charge.
•  Utilisez uniquement le câble USB fourni avec ce produit.
•  N'utilisez pas le câble de charge s'il est endommagé.
•  Déconnectez systématiquement le câble du chargeur avant le nettoyage.
Le stimulateur nécessite environ 2 heures pour se charger à fond à partir de zéro et offrir près de 60 minutes d'usage 
entre les charges

USAGE DE VOTRE BATHMATE VIBE 
IMPORTANT : Votre Bathmate Vibe arrive en mode transport. Avant d'utiliser votre Vibe, retirez la cale en plastique en 
dévissant le capuchon puis en la faisant glisser doucement.
•  Appuyant sur le bouton marche/arrêt pour mettre en marche.
•  Continuez d'appuyer sur le bouton marche/arrêt pour faire défiler les différents styles d'intensité.
•  Appuyant sur le bouton marche/arrêt sans le relâcher pendant 2 secondes pour arrêter.
•  Si vous utilisez votre Bathmate Vibe dans l'eau, ne le faites pas plus de 30 minutes.

PROTECTION ENVIRONNEMENTALE
Les produits marqués de ce symbole ne devraient pas être traités comme des déchets ménagers. En lieu et place, 
apportez-les à un centre de recyclage prenant en charge les équipements électriques et électroniques.

GARANTIE
Le Bathmate Vibe est conçu de manière à fonctionner pendant de nombreuses années sans problèmes. Il bénéficie d’une 
garantie de 1 an pièces et main d’œuvre. Vous retrouvez les détails de la garantie et la marche à suivre dans le cas - 
improbable - d'une panne de votre Vibe Ring sur le site : www.bathmatedirect.com/support

FRANÇAIS



PFLEGEANLEITUNG FÜR DEN VIBE
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Vibe das erste Mal benutzen, die Vibration kann sehr stark sein.

•  Dieses Gerät darf nicht vollständig eingeführt werden.
•  Dieses Gerät ist kein Kinderspielzeug. Nur zur Verwendung durch Erwachsene vorgesehen.
•  Um Verletzungen oder eine Verschlimmerung bestehender Leiden zu vermeiden, darf dieses Gerät nicht an geschwollenen  
   oder entzündeten Bereichen oder Bereichen mit Hautverletzungen verwendet werden.
•  Die Nutzung dieses Gerätes garantiert oder beinhaltet keine medizinischen Versprechen.
•  Reinigen Sie Ihren Vibe nach jedem Gebrauch.
•  Achten Sie beim Reinigen Ihres Vibes darauf, dass die Ladebuchse nicht nass wird.
•  Halten Sie das Gerät sauber und stellen Sie sicher, dass es vollständig getrocknet ist, bevor Sie es an einem sicheren,  
   trockenen Ort lagern. Feuchtigkeit kann die Batterien und den Motor beschädigen.
•  Lassen Sie das Gerät nicht mit über 60 °C heißem Wasser in Berührung kommen.
•  Lassen Sie Ihren Vibe immer abkühlen, bevor Sie ihn an einem sicheren Ort aufbewahren, da sich die Elektrik und der  
   Motor beim Gebrauch erwärmen.
•  Übermäßiger Gebrauch dieses Gerätes führt zum Verschleiß des Motors und kann zu Überhitzung führen. Wenn Sie  
   merken, dass Ihr Vibe übermäßig heiß wird, schalten Sie ihn aus und lassen Sie ihn abkühlen, bevor Sie ihn weiter nutzen.
•  Holen Sie vor dem Gebrauch medizinischen Rat ein.

AUFLADEN:
Dieses Gerät enthält eine wiederaufladbare Lithium-Batterie. Falls die Batterie leckt, stellen Sie sofort den Gebrauch ein und 
vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut. Bei Hautkontakt sofort den Bereich mit warmem Seifenwasser gründlich abwaschen. 
Falls die Batterieflüssigkeit in die Augen gelangt oder in Kontakt mit Körpergewebe kommt, spülen Sie die betroffenen Stellen 
sofort ausgiebig mit Wasser und suchen Sie einen Arzt auf. Gehen Sie sorgsam mit diesem Gerät um, um zu verhindern, 
dass die Batterie ausläuft, verbrennt oder explodiert. Setzen Sie die Batterie keinen extremen physischen Stößen aus. 
Nehmen Sie den Vibe oder die Batterie nicht auseinander und versuchen Sie nicht, das Gerät oder die Batterie zu reparieren. 
Berühren Sie die Anschlussklemmen des Vibes nicht mit metallischen Gegenständen.

Es kann sein, dass das Gerät beim Kauf bereits teilweise aufgeladen ist, dennoch empfehlen wir das vollständige Aufladen 
vor dem ersten Gebrauch. Laden Sie das Gerät vor dem ersten Gebrauch mindestens 2 Stunden lang auf. Schalten Sie das 
Gerät während des ersten Aufladens nicht ein und verwenden Sie es nicht, weil sich das nachteilig auf die Batterieleistung 
auswirken kann.

•  Stellen Sie vor dem Aufladen sicher, dass Ihr Vibe und das USB-Ladekabel trocken sind und keine Reste von Gleitmittel  
   daran sind.
•  Schrauben Sie den Deckel ab, um die Ladebuchse zu erreichen.
•  Stecken Sie das USB-Ladekabel in einen geeigneten USB-Ladeanschluss und verbinden Sie es mit der Ladebuchse am  
   Vibe.
•  Während des Aufladens leuchtet die LED-Ladeanzeige ROT.
•  Ist der Vibe vollständig aufgeladen, leuchtet die Anzeige GRÜN.
•  Nach dem vollständigen Aufladen entfernen Sie das Kabel und schrauben den Deckel vorsichtig wieder auf das Gerät.  
   WICHTIG: Achten Sie darauf, dass Sie den Deckel nicht überdrehen, sonst könnte der Verschluss nicht mehr wasserdicht  
   sein.
•  Verwenden Sie den Vibe nicht, während das Kabel angesteckt ist oder er aufgeladen wird.
•  Verwenden Sie nur das mitgelieferte USB-Kabel.
•  Verwenden Sie das Ladekabel nicht, wenn es beschädigt ist.
•  Entfernen Sie das Ladekabel, bevor Sie das Gerät reinigen.
Der Bullet braucht etwa 2 Stunden zum vollständigen Aufladen, wenn die Akkubatterie leer ist, und kann ungefähr 60 
Minuten betrieben werden, bevor er wieder aufgeladen werden muss.

GEBRAUCH IHRES BATHMATE VIBES
WICHTIG: Ihren Bathmate Vibe erhalten Sie im Transportzustand. Entfernen Sie vor dem Gebrauch des Vibes das 
Plastikzwischenstück, indem Sie den Deckel abschrauben und es sacht herausziehen.
•  Drücken Sie den Ein-/Aus-Schalter, um das Gerät einzuschalten.
•  Drücken Sie den Ein-/Aus-Schalter weiter, um die unterschiedlichen Intensitätsformen durchzugehen.
•  Drücken und halten Sie den Ein-/Aus-Schalter für 2 Sekunden gedrückt, um das Gerät auszuschalten.
•  Verwenden Sie den Bathmate Vibe im Wasser nicht länger als 30 Minuten.

UMWELTSCHUTZ
Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht wie Hausmüll entsorgt werden. Bringen
Sie das Gerät stattdessen zu einem Recyclinghof, der elektrische und elektronische Geräte annimmt.

GARANTIE
Der Bathmate Vibe wurde so entwickelt, dass er viele Jahre problemlos genutzt werden kann. Er besitzt eine einjährige 
Garantie auf fehlerhafte Teile oder schlechte Verarbeitung. Genaue Einzelheiten zur Garantie und was im unwahrscheinlichen 
Fall eines Defekts am Vibe Ring zu tun ist, erfahren Sie unter: www.bathmatedirect.com/support.

DEUTSCH



INSTRUCCIONES PARA EL MANTENIMIENTO DEL VIBRADOR
Tenga cuidado cuando use el vibrador por primera vez, la vibración puede ser intensa.

•  Este producto no está diseñado para insertarse por completo.
•  Este producto no es un juguete para niños. Su uso está únicamente destinado a los adultos.
•  Para evitar lesiones o agravar afecciones preexistentes, este dispositivo no debe usarse sobre zonas hinchadas o      
   inflamadas ni sobre laceraciones cutáneas.
•  No hay reclamaciones médicas que estén garantizadas o implícitas por el uso de este producto.
•  Limpie el vibrador luego de cada uso.
•  Tenga cuidado al limpiar el vibrador; evite mojar el tomacorriente del cargador.
•  Mantenga este producto limpio y asegúrese de que esté completamente seco antes de guardarlo en un lugar seguro y  
   seco; la humedad puede dañar la batería y el motor.
•  No exponga este producto al agua caliente que supere los 60 °C.
•  Espere siempre a que el vibrador se enfríe antes de guardarlo en un lugar seguro, ya que sus componentes eléctricos y su  
   motor se calientan con el uso.
•  El uso excesivo de este producto desgastará el motor y puede hacer que se sobrecaliente. Si considera que el vibrador  
   está excesivamente caliente, apáguelo y espere a que se enfríe antes de continuar usándolo.
•  Consulte con un médico antes de usarlo.

CARGA:
Este producto contiene una batería recargable de litio. Si nota fugas en la batería, interrumpa el uso de inmediato y evite el 
contacto con la piel. Si la fuga entra en contacto con la piel, lave la zona de inmediato y cuidadosamente con agua y jabón. Si 
el líquido de la fuga entra en contacto con los ojos o los tejidos corporales, lave cuidadosamente la zona con agua y busque 
atención médica. Trate este producto con cuidado para evitar fugas, combustión y explosión de la batería. No exponga la 
batería a un choque físico excesivo. No desarme ni intente reparar el vibrador o la batería. No toque los terminales del 
vibrador con ningún objeto metálico.

El producto puede tener una carga parcial en el momento de la compra, pero le recomendamos que lo cargue por completo 
antes del primer uso. Cárguelo durante al menos 2 horas antes del primer uso. No encienda ni use el producto durante la 
primera carga, dado que esto puede afectar la capacidad de la batería.

•  Antes de cargarlo, asegúrese de que el vibrador y el cable de carga USB estén secos y no tengan restos de lubricante.
•  Desatornille la tapa para ver el tomacorriente de carga.
•  Conecte el cable de carga USB en un puerto de carga USB compatible y conéctelo al vibrador mediante el tomacorriente  
   de carga.
•  El indicador LED de carga se pondrá ROJO para indicar que el vibrador se está cargando.
•  Una vez que esté completamente cargado, el indicador LED se pondrá VERDE.
•  Cuando la carga esté completa, retire el cable, y coloque y atornille la tapa con cuidado en el cuerpo del dispositivo.  
   IMPORTANTE: Tenga cuidado de no dañar la rosca de la tapa, ya que esto podría evitar el sellado hermético.
•  No use el vibrador con el cable conectado o mientras se está cargando.
•  Use únicamente el cable USB que se proporciona con este producto.
•  No use el cable cargador si está dañado.
•  Desconecte siempre el cable cargador antes de limpiar el producto.
La bala tardará aproximadamente 2 horas en cargarse por completo si la batería está agotada y podrá usarla 
alrededor de 60 minutos entre cada carga.

CÓMO USAR EL VIBRADOR BATHMATE 
IMPORTANTE: Recibirá el vibrador Bathmate en modo transporte. Antes de usar el vibrador, desatornille la tapa y deslícela 
suavemente para retirar el espaciador de plástico.
•  Presione el botón de encendido/apagado para encender el producto.
•  Continúe presionado el botón de encendido/apagado para ver los diferentes patrones de intensidad.
•  Presione y mantenga presionado el botón de encendido/apagado por 2 segundos para apagar el producto.
•  Al usar el vibrador Bathmate en el agua, no lo use por más de 30 minutos.

PROTECCIÓN AMBIENTAL
Los productos marcados con este símbolo no deben tratarse como desecho doméstico. En su lugar, llévelo
a un centro de reciclaje que se ocupe de componentes y equipos eléctricos.

GARANTÍA
El vibrador Bathmate está diseñado para brindar muchos años de uso sin problemas. La garantía de 1 año cubre las piezas 
defectuosas y la mano de obra deficiente. Puede encontrar todos los detalles de la garantía y qué hacer en el caso 
improbable de recibir un anillo vibrador defectuoso en www.bathmatedirect.com/support.

ESPAÑOL



INSTRUÇÕES DE MANUTENÇÃO DO SEU VIBE
Tenha cuidado ao usar o seu Vibe pela primeira vez, pois a vibração poderá ser intensa.

•  Este produto não foi projetado para ser inserido na totalidade.
•  Este produto não é um brinquedo para crianças. É para ser usado apenas por adultos.
•  Para evitar ferimentos ou a agravação de problemas existentes, este dispositivo não deveria ser usado em zonas      
   inchadas/inflamadas ou com dilacerações da pele.
•  Nenhuma reivindicação médica está garantida ou implícita com o uso deste produto.
•  Limpe sempre o seu Vibe depois de o utilizar.
•  Tome cuidado ao limpar o seu Vibe - evite molhar a tomada de alimentação.
•  Mantenha este produto limpo e garanta que ele se encontra completamente seco antes de o armazenar num local seco e  
   seguro, pois a humidade poderá danificar a bateria e o motor.
•  Não exponha este produto a água com temperatura acima dos 60°C
•  Permita sempre que o seu Vibe arrefeça antes de o armazenar num local seguro - o produto é elétrico e os motores  
   aquecem com o uso.
•  O uso excessivo deste produto desgastará o motor, podendo fazer com que este sobreaqueça. Se achar que o seu Vibe  
   está a ficar indevidamente quente, desligue-o e permita que este arrefeça antes de o usar novamente.
•  Procure conselhos médicos antes da sua utilização.

CARREGAMENTO:
Este produto contém uma Bateria de Lítio Recarregável. Caso a bateria comece a verter líquido, deixa de usar 
imediatamente o produto e evite o contacto do líquido com a pele. Caso ocorra contacto com a pele, lave imediatamente e 
completamente a zona com água morna com sabão. Se o líquido entrar em contacto com os olhos ou com tecidos corporais, 
enxagúe imediatamente e completamente com água - consulte também um médico. Trate este produto com cuidado para 
evitar qualquer vazamento, combustão e explosão da bateria. Não sujeite a bateria a choques físicos excessivos. Não 
desmonte nem tente reparar o Vibe ou a bateria. Não toque nos terminais do Vibe com qualquer objeto metálico.

O produto poderá vir parcialmente carregado no momento da compra, mas nós recomendamos um ciclo de carga completo 
antes de o usar pela primeira vez. Deixe-o a carregar durante pelo menos 2 horas antes de o usar pela primeira vez. Não 
ligue nem use o produto durante o primeiro ciclo de carga, pois tal poderá afetar a capacidade da bateria.

•  Antes de carregar, certifique que o seu Vibe e cabo USB estão secos e livres de qualquer resíduo de lubrificante.
•  Desperte a tampa para revelar a tomada de alimentação.
•  Ligue o cabo USB a uma porta USB adequada, e ligue a outra extremidade à tomada de alimentação do Vibe.
•  O LED de alimentação ficará a VERMELHO, indicando que o Vibe está a carregar.
•  Assim que estiver completamente carregado, o LED ficará a VERDE.
•  Uma vez carregado, remova o cabo e rosque a tampa sobre o corpo. IMPORTANTE: Tome cuidado para não roscar a  
   tampa inadequadamente, pois isso poderá afetar a impermeabilidade do produto.
•  Não use o seu Vibe com o cabo preso ou enquanto estiver a carregar.
•  Use apenas o cabo USB incluído com este produto.
•  Não use o cabo de alimentação se este se encontrar danificado.
•  Desligue sempre o cabo de alimentação antes de limpar.
O produto demorará aproximadamente 2 horas para carregar completamente depois de completamente 
descarregado, proporcionando cerca de 60 minutos de uso entre cargas.

USAR O SEU BATHMATE VIBE 
IMPORTANTE: Receberá o seu Bathmate Vibe em modo de transporte. Antes de usar o seu Vibe, remova o espaçador de 
plástico ao desenroscar a tampa e deslizando-o suavemente até sair.
•  Prima o botão ligar/desligar para ligar a unidade.
•  Continue a premir o botão ligar/desligar para percorrer os diferentes padrões de intensidade.
•  Prima o botão ligar/desligar e mantenha-o premido durante 2 segundos para desligar a unidade.
•  Ao usar o seu Bathmate Vibe em água, não o use durante mais de 30 minutos.

PROTEÇÃO AMBIENTAL
Produtos marcados com este símbolo não devem ser tratados como lixo doméstico. Leve o aparelho
para um centro de reciclagem que trata de equipamentos elétricos e eletrónicos.

GARANTIA
O Bathmate Vibe foi projetado para proporcionar muitos anos de uso livre de problemas. Está coberto por uma garantia de 1 
ano contra defeitos de fabrico ou de material. Toda a informação sobre a garantia, assim como o que fazer no caso 
improvável de que o seu Vibe Ring é defeituoso, está disponível em: www.bathmatedirect.com/support

PORTUGUÊS



ISTRUZIONI DEL VIBE
Fare estrema attenzione durante il primo uso del Vibe, le vibrazioni possono essere intense.

•  Questo prodotto non è destinato a essere inserito completamente.
•  Non è un gioco per bambini. Uso esclusivo da parte di adulti.
•  Per evitare lesioni o il peggioramento di condizioni preesistenti, il dispositivo non dovrebbe essere usato su zone gonfie o  
   infiammate o su pelle lacerata.
•  L’uso di questo prodotto non garantisce né implica rivendicazioni di natura medica.
•  Pulire il proprio Vibe dopo ciascun uso.
•  Fare attenzione durante la pulizia, stando attenti a non bagnare la presa di ricarica.
•  Tenere il prodotto pulito e accertarsi che sia completamente asciutto prima di conservarlo in un luogo sicuro e asciutto,  
   poiché l’umidità potrebbe danneggiare batterie e motore.
•  Non sottoporre il prodotto ad acqua oltre i 60°C
•  Far sempre raffreddare il proprio Vibe prima di conservarlo in un luogo fresco, poiché i motori si scaldano durante l’uso.
•  L’uso eccessivo del prodotto ne usura il motore e può causarne il surriscaldamento. Se si percepisce un calore estremo,  
   spegnere il Vibe e farlo raffreddare prima di usarlo di nuovo.
•  Consultare un medico prima dell’uso.

RICARICA:
questo prodotto contiene una batteria al litio ricaricabile. Se si verifica una perdita della batteria, interrompere immediata-
mente l’uso ed evitare il contatto con la pelle. Se si verifica il contatto con la pelle, lavare a fondo l’area interessata con acqua 
calda saponata. Se il liquido fuoriuscito entra in contatto con gli occhi o con i tessuti corporei, sciacquare immediatamente con 
acqua e contattare un medico. Trattare il prodotto con cura per evitare perdite dalla batteria, combustione ed esplosione. Non 
esporre la batteria a shock fisici elevati. Non smontare o cercare di riparare il Vibe o la batteria. Non toccare i terminali del 
Vibe con alcun oggetto metallico.

All’acquisto, il prodotto potrebbe essere parzialmente carico, tuttavia suggeriamo un ciclo di carica completo prima dell’uso. 
Caricare per almeno 2 ore prima dell’uso. Non accendere o usare il prodotto durante il primo ciclo di carica, poiché ciò 
potrebbe influire sulla capacità della batteria.

•  Prima della carica, accertarsi che il proprio Vibe e il cavo di ricarica USB siano asciutti e privi di residui di lubrificante.
•  Svitare il coperchio per trovare la presa di ricarica.
•  Collegare il cavo di ricarica USB a una porta adeguata e collegare il Vibe attraverso la presa di ricarica.
•  L’indicatore LED di ricarica sarà ROSSO, a indicare che il Vibe è in fase di ricarica.
•  A ricarica completata, il LED sarà VERDE.
•  A fine ricarica, rimuovere il cavo e rimontare delicatamente il coperchio della presa di ricarica. IMPORTANTE: fare     
   attenzione a non forzare il coperchio, poiché ciò consentirebbe la penetrazione dell’acqua.
•  Non usare il proprio Vibe con cavo collegato o durante la ricarica.
•  Usare solamente il cavo USB fornito insieme al prodotto.
•  Non usare il cavo di ricarica se danneggiato.
•  Scollegare sempre il cavo di ricarica prima di effettuare la pulizia.
Se scarica, la cartuccia impiegherà circa 2 ore a ricaricarsi e, tra le ricariche, la durata d’uso raggiungibile è di 60 
minuti.

UTILIZZO DEL PROPRIO BATHMATE VIBE
IMPORTANTE: il Bathmate Vibe viene recapitato imballato. Prima di usare il Vibe, rimuovere il distanziatore in plastica 
svitando e facendo scivolare delicatamente il coperchio.
•  Premere il pulsante ON/OFF per accendere..
•  Continuare a premere il pulsante ON/OFF per scegliere le diverse intensità possibili.
•  Premere e tenere il pulsante ON/OFF per 2 secondi per spegnere il Vibe.
•  Quando si usa il Bathmate Vibe in acqua, smettere l’impiego dopo 30 minuti.

PROTEZIONE AMBIENTALE
I prodotti contrassegnati con questo simbolo non vanno considerati come rifiuti domestici. Vanno infatti portati
presso un centro di riciclo che gestisce attrezzatura elettrica ed elettronica.

GARANZIA
Il Bathmate Vibe è progettato per offrire molti anni di utilizzo senza necessità di manutenzione. La garanzia di 1 anno copre 
parti difettose o difetti di costruzione. Per maggiori dettagli sulla garanzia e nel caso in cui l’anello Vibe presenti problemi, 
consultare l’indirizzo :www.bathmatedirect.com/support

ITALIANO



Инструкции по уходу за BATHMATE VIBE
Соблюдайте осторожность во время первого использования Bathmate Vibe, поскольку вибрация может быть сильной.

•  Настоящий продукт не предназначен для полного введения.
•  Настоящий продукт не является детской игрушкой. Только для взрослых.
•  Во избежание получения травмы или усугубления состояния здоровья, предшествующего применению изделия,  
   запрещается использовать последнее на участках кожи, которые опухли, воспалились или покрыты ранами.  
•  Использование настоящего продукта не является прямой или подразумеваемой гарантией каких-либо медицинских  
   свойств.
•  Проводите чистку Bathmate Vibe после каждого использования.
•  Во время чистки Bathmate Vibe следите за тем, чтобы в гнездо зарядки не попала вода.
•  Поддерживайте чистоту настоящего продукта и следите за тем, чтобы он полностью высыхал, перед тем как      
   поместить его в безопасное сухое место на хранение, поскольку влага может повредить аккумулятор и мотор.
•  Не допускайте попадания воды температурой выше 60°C на настоящий продукт.
•  Никогда не кладите Bathmate Vibe на хранение в безопасное место, не дав ему остыть, поскольку настоящий      
   продукт представляет собой электрическое изделие, мотор которого нагревается во время работы. 
•  При чересчур частом использовании мотор настоящего продукта будет изнашиваться, приводя к перегреву     
   последнего. В случае если вы чувствуете, что Bathmate Vibe становится слишком горячим, выключите его и дайте  
   ему остыть, прежде чем продолжить использование.
•  Перед применением настоящего продукта проконсультируйтесь с врачом.

ЗАРЯДКА:
Настоящий продукт содержит литиевый аккумулятор. В случае возникновения течи в аккумуляторе незамедлительно 
прекратите использовать продукт и не допускайте его контакта с кожей. В случае такой контакт все же имел место, 
сразу же тщательно промойте задействованный участок кожи теплой мыльной водой. В случае попадания вытекшей 
жидкости в глаза или на ткань тела незамедлительно промойте их большим количеством воды и обратитесь за 
помощью к врачу. Обращайтесь с настоящим продуктом осторожно, чтобы не допустить утечки жидкости из 
аккумулятора, его возгорания и взрыва. Не подвергайте аккумулятор чрезмерному физическому воздействию. Не 
пытайтесь разбирать или ремонтировать Bathmate Vibe или его аккумулятор. Не касайтесь клемм Bathmate Vibe 
металлическими предметами.

При покупке продукт может быть частично заряжен, но мы рекомендуем зарядить его полностью перед первым 
использованием. Не включайте или используйте продукт во время первой зарядки, поскольку такие действия могут 
отразиться на емкости аккумулятора.

•  Перед зарядкой убедитесь, что Bathmate Vibe и зарядный USB-кабель высохли, и на них отсутствуют остатки        
   смазки.
•  Открутите крышку, чтобы добраться до гнезда зарядки.
•  Подключите зарядный USB-кабель к подходящему USB-порту, а затем — к соответствующему гнезду Bathmate Vibe.
•  Светодиодный индикатор зарядки загорится красным светом, сигнализируя о том, что Bathmate Vibe заряжается.
•  Как только аккумулятор полностью зарядится, индикатор загорится зеленым светом.
•  По завершении зарядки отсоедините кабель и аккуратно вкрутите крышку в корпус. ВАЖНО: закручивайте крышку без  
   перекосов, иначе вы можете нарушить герметичность соединения.
•  Не используйте Bathmate Vibe с подключенным кабелем или во время зарядки.
•  Используйте только тот кабель USB-кабель, который идет в комплекте с настоящим продуктов.
•  Не используйте зарядный кабель, если он поврежден.
•  Всегда отсоединяйте зарядный кабель перед чисткой настоящего продукта.
Виброяйцу требуется около двух часов для полной зарядки с нуля, а заряда аккумулятора хватает примерно на 
час непрерывной работы изделия.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ BATHMATE VIBE 
ВАЖНО: вы получаете Bathmate Vibe, упакованный для транспортировки. Перед использованием продукта снимите 
пластиковую перемычку, выкрутив крышку и аккуратно сдвинув ее.
•  Нажмите кнопку включения/выключения, чтобы активировать изделие.
•  Продолжайте нажимать включения/выключения, чтобы посмотреть все режимы работы разной интенсивности.
•  Нажмите и удерживайте кнопку включения/выключения в течение двух секунд, чтобы выключить изделие.
•  Используйте Bathmate Vibe в воде дольше 30 минут.

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
С продуктами, отмеченными данным знаком, не следует обращаться как с бытовыми отходами.
Вместо этого отнесите их в центр по утилизации электрического и электронного оборудования.

ГАРАНТИЯ
Устройства Bathmate Vibe рассчитаны на безотказную работу в течение многих лет. На них распространяется годовая 
гарантия, касающаяся дефектных деталей или некачественной сборки. С полным текстом гарантии, а также 
инструкциями о том, как действовать в случае маловероятного дефекта Vibe Ring, можно ознакомиться на сайте: 
www.bathmatedirect.com/support.

РУССКИЙ



【バイブの安全上の注意事項】
バイブを初めて使う時には、振動を強く感じることがありますので、ご注意ください。

•  本製品は完全に挿入されるよう設計されたものではありません。
•  本製品は子どものおもちゃではありません。大人専用。
•  損傷または既存の症状の悪化を避けるため、本製品を腫れ、炎症または裂傷の部位に使ってはなりません。
•  本製品のご使用にあたり、治療効果は保証または暗示されません。
•  ご利用後にはバイブを洗浄してください。
•  バイブを洗浄する時には、充電コンセントを濡らさないようにご注意ください。
•  本製品は清潔に保ち、また水分がバッテリーやモーターに被害を与えるため、完全に乾燥してから、安全で乾燥した場所に保管 
   してください。
•  本製品を60℃以上のお湯にさらしてはなりません。
•  ご使用の際にはバイブの電気部品やモーターが熱くなるため、必ず冷却してから安全な場所に保管してください。
•  本製品は、過度に利用されると、モーターが摩耗し、過熱する恐れがあります。過度に熱くなっていると思われる場合、ご使用を続 
   ける前にオフにして冷却してください。
•  ご使用前に医者に相談してください。

【充電】
本製品には、リチウム充電式バッテリーが入っています。バッテリーのリークが発生した場合は、ただちにご使用をお止めの上、お
肌に接触しないようにしてください。お肌との接触が発生した場合、接触した局部を温かい石鹸水でしっかりお洗いください。電池
液が漏れて目または身体組織に接触した場合は、ただちに水でお洗いの上、医者に診てもらってください。バッテリーのリーク、燃
焼、爆発を避けるように本製品をご注意をもってお取り扱いください。バッテリーを過度な物理的衝撃にさらしてはなりません。バ
イブまたはバッテリーを解体したり修理したりしてはなりません。バイブの端子が金属物に接触してはなりません。

ご購入時には、本製品は部分的に充電されていることがありますが、初回ご使用前に完全に充電することをお勧めします。初回ご
使用前に少なくとも2時間充電してください。バッテリー容量に影響を与えることがありますので、初回充電時に本製品をオンにし
たり使ったりしてはなりません。

•  充電前に、バイブとUSB充電ケーブルが乾燥され、ローションが残っていないことをご確認ください。
•  フタをねじって外すると、充電コンセントが目に見えます。
•  USB充電ケーブルを適切なUSB充電ポートに接続して、充電コンセントを介してバイブに接続します。
•  バイブが充電時に、LED充電表示ランプが赤く光ります。
•  完全に充電されていると、LED表示ランプが緑色で光ります。
•  充電されていると、ケーブルを取り外し、フタをやさしくねじって本体に付けてください。【重要】水密シールが形成できなくなるた 
   め、クロススレッドが生じないようにフタをねじってください。
•  ケーブルが付いている時や、充電時に本製品を使ってはなりません。
•  本製品と同梱のUSBケーブルのみを使ってください。
•  破損した充電ケーブルを使ってはなりません。
•  洗浄前に、必ず充電ケーブルを接続解除してください。
本製品は空から完全充電まで約2時間かかり、それから約60分間使えるようになります。

【バスメートバイブの使い方】 
【重要】バスメートバイブは輸送モードの状態で配達されます。バイブのご使用前に、フタをねじってゆっくりと取り抜いてプラスチ
ック製のスペーサーを外します。
•  「オン・オフ」ボタンをオンにします。
•  「オン・オフ」ボタンを繰り返して押して多様な強度パターンを切り替えます。
•  「オン・オフ」ボタンを2秒間押すとオフになります。
•  バスメートバイブを水の中で使う場合、30分間以上のご使用は避けてください。

【環境保護】
この記号の付いた製品は家庭廃棄物として扱ってはなりません。むしろ、電気・電子部品を取り扱うリサ
イクルセンターに運んでください。

【保証】
バスメイトバイブは、何年にわたって問題が起きることなくご使用いただけるよう設計されています。部品が欠けているか、または
製品が正しく作動しない場合は、1年間の保証が適用されます。保証の詳細な内容、万が一バイブリングが故障した場合の対応方
法については、www.bathmatedirect.com/supportをご覧ください。

英語版



VIBE 保养说明

第一次使用 Vibe 时要注意，震动可能会很强烈。

•   本产品不能完全插入。

•   本产品不是儿童玩具。仅限成人使用。

•   为避免受伤或原有状况恶化，本产品不可用于肿胀、发炎部位或皮肤裂伤处。

•   使用本产品无法保证或默认获得医疗索赔。

•   请每次使用后清洗您的 Vibe。

•   清洗 Vibe 时要注意，避免弄湿充电插座。

•   请保持本产品清洁，并在将产品存放至安全、干燥处之前，确保其完全干燥，产品受潮可能会损坏 

   电池和电机。

•   请勿将本产品暴露于 60°C 以上的水中

•   Vibe 属于电器产品，电机使用时会发热，请等待 Vibe 冷却之后再存放至安全处。

•   过度使用本产品会使电机磨损，并可能导致过热。如果您觉得您的 Vibe 变得过热，请将其关闭， 

   待其冷却下来后再继续使用。

•   使用前请进行医疗咨询。

充电：

本产品包含锂离子充电电池。如果发生电池漏液，请立即停止使用，避免接触皮肤。如果发生皮肤接

触，请立即用温肥皂水彻底清洗接触区。如果渗漏液体与眼睛或身体组织接触，请立即用水彻底冲洗

接触部位并及时就诊。请小心处理本产品，避免电池漏液、燃烧和爆炸。请勿将电池暴露在过度的物

理冲击之下。请勿自行拆开或试图修复 Vibe 或电池。请勿使用任何金属物体接触 Vibe 的端子。

本产品在购买时自身可能会带有部分电量，但我们建议您在首次使用之前进行充电。请在首次使用前

至少充电2小时。请勿在首次充电循环内开启或使用本产品，因为这可能会影响电池容量。

•   在充电之前，请确保您的 Vibe 和 USB 充电电线保持干燥且没有润滑剂残留物。

•   拧开盖子露出充电插座。

•   将 USB 充电电线连接到合适的 USB 充电端口，并通过充电插座连接到 Vibe。

•   LED 充电指示灯将亮起红色，表示 Vibe 正在充电。

•   当充满电后，LED 指示灯将亮起绿色。

•   充电完毕后，请取下充电电线，轻轻拧动机身即可盖上盖子。重要提示：注意不要交叉错扣，以免 

   影响产品的防水密封性。

•   请勿在连接电缆线或充电时使用您的 Vibe。

•   必须使用本产品附带的 USB 充电电线。

•   如果充电电线发生损坏，则请勿使用。

•   清洗 Vibe 前请务必断开充电电线。

将电池从放空状态到满电状态大约需要充电 2 小时，充满电后可使用约 60 分钟。

使用您的 BATHMATE VIBE 

重要提示：您的 Bathmate Vibe 将会以快递的方式送达您的手中。在使用您的 Vibe 之前，请先拧下

盖子，然后轻轻抽出塑料垫片。

•   按下“开/关”按钮打开 Vibe。

•   继续按“开/关”按钮循环选择不同的强度模式。

•   按住“开/关”按钮 2 秒钟以关闭 Vibe。

•   在水中使用 Bathmate Vibe 时，请勿超过 30 分钟。

环保说明

标有此符号的产品不应被视为生活垃圾。相反，应将该产品送到处理电器和电子产品的

回收中心进行处理。

质量保证

Bathmate Vibe 旨在提供多年的无故障使用。对于有缺陷的零部件或加工问题，保修期为一年。如果

您的 Vibe Ring 出现故障，您可以在以下网站找到保修的详细信息以及如何处理的相关事项：

www.bathmatedirect.com/support
简体中文



VIBE CARE 說明

首次使用 Vibe 時要格外小心，振動可能會很激烈。

• 本產品不適合完全插入。

• 本產品不是兒童玩具。僅限成人使用。

• 為避免傷害或原有狀況的惡化，本裝置不應用於腫脹或發炎部位或皮膚創傷。

• 使用本產品不保證或暗示提供醫療索賠。

• 請在每次使用後清潔 Vibe。

• 清潔 Vibe 時要小心，避免弄濕充電插座。

• 讓本產品保持清潔，確保其完全晾乾，然後再存放於安全乾燥的地方，濕氣可能會損壞電池及電機。

• 請勿將本產品暴露於 60°C 以上的水中。

• 在存放在安全的地方之前，務必讓 Vibe 冷卻下來；Vibe 屬於電器，電機在使用過程中會變熱。

• 過度使用本產品會使電機磨損，並可能導致過熱。如果您覺得 Vibe 變得過熱，請關機並讓其冷卻下 

  來，然後再繼續使用。

• 使用前詢問醫師建議。

充電：

本產品含有鋰充電電池。如果發生電池漏液，請立即停止使用，避免接觸皮膚。如果接觸到皮膚，請

立即用溫和肥皂水徹底清洗。如果液體滲漏而與眼睛或身體組織接觸，請立即用水徹底沖洗並就診。

請小心處理本產品，避免電池漏液、燃燒和爆炸。請勿將電池暴露在過度的物理衝擊之下。請勿拆開

或嘗試修復 Vibe 或電池。請勿用任何金屬物體觸碰 Vibe 的端子。

本產品在購買時可能未充滿電，但建議您在首次使用之前進行一次完整的充電週期。首次使用前至少

充電 2 小時。請勿在第一次充電週期內開啟或使用本產品，因為這可能會影響電池容量。

• 充電之前，確保 Vibe 和 USB 充電纜線乾燥且沒有潤滑劑殘留物。

• 擰開蓋子，露出充電插座。

• 將 USB 充電纜線連接到合適的 USB 充電連接埠，然後透過充電插座連接到 Vibe。

• LED 充電指示燈發出紅光，指示 Vibe 正在充電。

• 充滿電後，LED 指示燈發出綠光。

• 充電後，拔下纜線，輕輕將蓋子擰到主機上，蓋回蓋子。重要提示：注意不要錯扣蓋子，因為這可能 

  導致漏水。

• 請勿在纜線連接或充電時使用 Vibe。

• 僅可使用本產品附帶的 USB 纜線。

• 如果充電纜線損壞，請勿使用。

• 清潔前，請務必斷開充電器纜線。

電池從零電量到充滿電需要大約 2 小時，充滿電後的續航時間約為 60 分鐘。

使用 BATHMATE VIBE 

重要提示：BATHMATE VIBE 將以運送模式送達。在使用 Vibe 之前，請先擰下蓋子，然後輕輕滑下

來，取下塑料墊片。

• 按開/關按鈕開機。

• 繼續按開/關按鈕以在不同的強度模式循環。

• 按住開/關按鈕 2 秒鐘關機。

• 在水中使用 Bathmate Vibe 時，請不要超過 30 分鐘。

環境保護

帶此標誌的產品，不應被視為生活垃圾。相反，請將其送到一個處理電氣和電子設備的回收中心。

保固

Bathmate Vibe 提供多年無故障的使用。它針對零件缺陷或不良工藝提供 1 年保固。保固的全部詳情

以及在 Vibe Ring 出現故障的罕見情況下的做法，詳見：www.bathmatedirect.com/support

繁体中文



Visit our blog to keep up to date with all the latest Bathmate news, competitions and 
giveaways, plus informative articles and instructional videos...

blog.bathmatedirect.com

@bathmateuk

STAY CONNECTED



Warranty Registration
The Bathmate Vibe is designed to provide many years of trouble free use. It is covered by 
a 1 year warranty against defective parts or poor workmanship. Full details of the warranty 

and what to do in the unlikely event that your Vibe is faulty can be found at:
www.bathmatedirect.com/support

Bathmate is a worldwide registered trademark.
 Application no: EU: 005210224, USA: 3789395, China: 10221454.

Design Registration in Europe: 000556972, China: 200930189877.X
Patent no: UK: GB24178686 EU: 1799162, USA: 7651463 

Australia: 2005278999.
    Worldwide copyright protection - DX Products Ltd

Manufactured in China, assembled in the UK by DX Products Ltd
Unit 1, Horbury Junction Industrial Estate, Calder Vale Road,

Horbury, Wakefield, WF4 5ER, UK

+44 (0) 800 808 5594            support@bathmatedirect.com

AFFIX SECURITY STICKER




